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اعمال روز عید فطر
روز اول شوال، روز عید فطر است و اعمال آن چند چیز است:

اول

پس از نماز صبح و نماز عید، «تبیرات که در شب عید» پس از نماز فریضه مخواندی، بخوان.

دوم

خواندن دعای زیر بعد از نماز صبح، در برخ رعایت خواندن این دعا بعد از نماز عید فطر سفارش شده
است:

اللَّهم انّ تَوجهت‏ الَی بِمحمدٍ امام و عل من خَلْف و عن یمین و ائمت عن یسارِی
خداوندا، حضرت محمد‐درود و سلام خدا بر او و خاندان او‐را از پیشاروی و عل را از پشت و دست

راست و دیر امامان را از سمت چپ خود، وسیله قرار داده و به تو توجه مکنم

منْهم لَیا بقْرداً احجِدُ اا  َزُلْف لَیا بتَقَرا و ِذَابع نم بِهِم رتَتسا
جویم و کسم پوشانم و به نحو شایسته به درگاه تو نزدیو خود را به واسطهی آنان از عذاب تو م

نزدیتر از آنان به درگاهت نمیابم

ینحالالص ادِکبع ف تمحبِر لْنخدا و خَطس و ِقَابع نم فخَو بِهِم نفَآم تمئا مفَه
و آنان امامان من هستند، پس بیم من از کیفر و خشم خود را بهوسیلهی آنان ایمن بخش و به رحمت

خود در میان بندگان شایستهات وارد نما.

اءیصوا دِین َلع و هنَّتس و لع دِین َلع و هنَّتس دٍ ومحم دِین َلصاً عخْلم [ًناوقم] ًناموم هبِال تحبصا
هِمنَّتس و

صبح کردم درحالکه به خدا ایمان دارم و به او اخلاص مورزم براساس دین و روش حضرت محمد
و آئین و روش عل و جانشینان دیرش،

اءیصوا و لع دٌ ومحم هلَیا یهف بغا ریمف َالتَع هال َلا غَبرا و هِمتینَع و مهِربِس نْتآم
به نهان و آشار آنان ایمان آوردم و آنچه را که حضرت محمد و عل و اوصیای دیر از خداوند متعال

خواستهاند، مخواهم

هل لْطَانَ اس  و هنَعم  و هزع  و هبِال ا هقُو  و لوح  و نْهاذُوا متَعا اسم ِشَر نم هوذُ بِالعا و
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الْواحدِ الْقَهارِ الْعزِیزِ الْجبارِ
[و از شر آنچه آنان از آن به خدا پناه بردند، به خدا پناه مبرم] و هیچ دگرگون و نیروی جز به خدا
بهوجود نمآید و هیچ سربلندی و بازدارندگ و تسلّط نیست جز برای خداوند یانه، چیره، سرافراز و

باشوه [و متبر].

الْمتَبِرِ (تَوکلْت علَ اله ‏) (و من یتَوکل علَ اله فَهو حسبه انَّ اله بالغُ امرِه ‏)
بر خدا توکل نمودم و هرکس بر خدا توکل کند، خدا او را کاف است. به راست که خدا کار خود را [به

آخر] مرساند.

ِجائوح اقْضِ ل و ل هرسفَی نْدَکا عم طْلُبا و نرِدفَا رِیدُکا ّنا ماللَّه
خداوندا، من خواهان توأم پس تو نیز مرا بخواه و آنچه را که نزد تو است مطلبم، پس آن را برای من

آسان و فراهم کن و خواستههایم را برآور،

دی‏ والْه نناتٍ مِیب لنَّاسِ ول دیآنُ هالْقُر یهف نْزِلضانَ الَّذِی امر ر‏ (شَهقالْح ُلقَو و ِتَابک ف قُلْت َّنفَا
الْفُرقانِ)

زیرا تو خود در کتابت فرمودهای و سخن تو حق است که: «ماه رمضان، که قرآن در آن برای هدایت
مردم و به عنوان نشانههای روشن از هدایت و جداسازی [حق از باطل] فروفرستاده شده است.»

فَعظَّمت حرمه شَهرِ رمضانَ بِما انْزلْت فیه من الْقُرآنِ و خَصصتَه و عظَّمتَه بِتَصیِیرِک فیه لَیلَه الْقَدْرِ
و بدین ترتیب، ارزش ماه رمضان را با فروفرستادن قرآن در آن بزرگ داشت و با قرار دادن شب قدر در

آن، آن را ویژه گردانیده و به آن عظمت دادی

طْلَعم َّتح ه لامرٍ سما لک نم هِمِبذْنِ ریها بِاف وحالر و هلائالْم لرٍ تَنَزلْفِ شَها نم رالْقَدْرِ خَی لَه‏ (لَیفَقُلْت
الْفَجرِ)

و فرمــودی: «شــب قــدر از هــزار مــاه برتــر اســت، فرشتــان و روح بــرای [تقــدیر] همــهی امــور بــه اذن
پروردگارشان فرود مآیند و آن شب تا طلوع سپیدهدم مایهی ایمن است.»

نْهم ترقَدْ ص و تمرقَدْ تَص یهاللَی و تانَ قَدِ انْقَضضمرِ رشَه امیا ذِهه و ماللَّه
خداوندا، این روزهای ماه رمضان است که به پایان آمد و شبهای آنه سپری گردید

یا الَهِ الَ ما انْت اعلَم بِه منّ و احص لعدَدِه [بِعدَدِه ‏] من عدَدِی



و من‐ای معبود من‐در رابطه با آن به جای رسیدهام که تو از من آگاهتر و شمارندهتری.

فَاسالُ یا الَهِ بِما سالَ بِه عبادک الصالحونَ انْ تُصلّ علَ محمدٍ و علَ آلِ محمدٍ و علَ اهل بیتِ
محمدٍ

پس ای معبود من، از تو به آنچه بندگان شایستهات درخواست نمودهاند، مخواهم که بر حضرت محمد
و اهل بیت او درود فرست

و اتبقُر و ِبولِ تَقَرقَب و لمیفِ ععبِتَض َلع لتَتَفَض و لَیا بِه تبتَقَر [ام] الَّمک ّنم [‏ لتَقْب] لنْ تَتَقَبا و
ائعد هابجتاس

و [تمام] آنچه را که بهوسیلهی آن به درگاهت تقرب جستم، بپذیری و تفضل نموده و عملم را دوچندان
جستم بپذیری و دعایم را مستجاب گردان را که با آنها به تو نزدی گردانیده و اعمال و عبادات

لک نم و عفَز لک نفِ مالْخَو موی نما و نَّهزِ بِالْجبِالْفَو َلع نم النَّارِ و نم تقَبر تْقع ْنم ل به و
هامیالْق مویل تَهدَدعلٍ اوه

و آزادی از آتش جهنّم را به من ارزان دار و نیز کامیاب به بهشت در روز بیم و ایمن از همهی هراسها
و گرفتاریها را که برای روز قیامت آماده کردهای، به من ارزان دار.

موذَا الْیه رِمنْصنْ یا ینحالالص همرح و ِنَبِی همربِح و رِیمْال ِهجو همروذُ بِحعا
به احترام روی [اسماً و صفات، یا ذات] گرام و حرمت پیامبرت و احترام شایستان، به تو پناه مبرم

از اینکه این روز بهسر آید

بِه نحتَفْض و نیتُشْق و بِه ننْ تُقَایِستُرِیدُ ا ذَنْب وا ابِه ذَناخنْ تُوتُرِیدُ ا هتَبِع لبق َل و
مرا به واسطهی آن کیفر نمای که بخواه و تو در نزد من پیامد بدی داشته باش

ا لهرتَغْف لَم ّنا مهتَقْتَص ا وبِه ننْ تُقَایِستُرِیدُ ا هیىخَط وا
یـا گنـاه کـه نیامرزیـده بـاش و بخـواه عذابـت را بـه مـن بچشـان و بـدبخت و رسـوایم کنـ و از مـن

شقصاص ب

وه ا لَها  ُونفَی نک ‏ءَّلشل قُولرِیدُ الَّذِی یا یمالِ لالْفَع رِیمْال ِهجو همربِح ُلاسا و
و به حرمت روی گرام تو که هرچه را بخواه مکن و به هر چیز بوی موجود شو، موجود مشود و

معبودی جز تو نیست، از تو مخواهم.

اللَّهم انّ اسالُ بَِ الَه ا انْت انْ کنْت رضیت عنّ ف هذَا الشَّهرِ انْ تَزِیدَن فیما بق من عمرِی رِضا
خدایا، از تو به حق اینکه معبودی جز تو نیست مخواهم [که اگر در این ماه از من خرسند گشتهای، در

مانده از عمرم به خشنودی خود بیفزایمقدار باق

هاعالس هاعالس هاعالس ّنع ضنَ فَارا نرِ فَمذَا الشَّهه ف ّنع ضتَر لَم نْتک [نْ ‏ا و] ْنفَا
و اگر] در این ماه از ما خشنود نردیدهای، از هماکنون و همین لحظه و همین لحظه و مین لحظه از من

خرسند شو



و اجعلْن ف هذِه الساعه و ف هذَا الْمجلسِ من عتَقَائ من النَّارِ
و در این لحظه و در این مجلس مرا از آزادشدگان

ینماحالر محرا ای تمحر و ترغْف‏ بِمخَلْق دَاءعس و نَّمهج نم طُلَقَائ و
و رهاشدگان از آتش جهنّم و مردمان نیبخت قرار ده. به آمرزش و رحمتت ای مهربانترین مهربانان.

یهف ُدْتبانٍ عضمرِ رشَه رذَا خَیرِی هشَه لعنْ تَجا رِیمْال ِهجو همربِح ُلاسا ّنا ماللَّه
خدایا، به حرمت روی با کرامتت از تو مخواهم که این ماه رمضان ما را بهترین ماه رمضان که تو را

در آن پرستیدهایم

یهف نْتَنسنْذُ ام لَیا بِه تبتَقَر و َل تُهمص و
و بــرای تــو روزه داشتهایــم و بــه درگــاه تــو نزدیــ جســتهایم، از زمــان کــه مــا را در ایــن جهــان ســاکن

گردانیدهای

اعظَمه اجراً و اتَمه نعمه و اعمه عافیه و اوسعه رِزْقاً و افْضلَه عتْقَا من النَّارِ
و بزرگترین ماه رمضان از لحاظ پاداش و پرنعمتترین و فراگیرترین از نظر عافیت و گستردهترین از

جهت روزی و برترین ماه رمضان از لحاظ آزادی از آتش جهنّم

ضتَر و با تُحم َلا هبقْرا اناً وورِض لَهمکا و هرغْفم هظَمعا و همحر هبجوا و
و پررحمتترین و پرآمرزشترین و کاملترین ماه رمضان از نظر خشنودی و نزدیترین آنها به آنچه

دوست داری و مپسندی، بردان.

اللَّهم  تَجعلْه آخر شَهرِ رمضانٍ صمتُه لَ و ارزُقْن الْعود ثُم الْعود حتَّ تَرض و بعدَ الرِضا
خدایا، این ماه رمضان را آخرین ماه رمضان که برای تو روزه داشتم مردان و بازگشت مرر به آن را

روزیام کن تا اینکه خشنود گردی و حت بعد از خشنودیات

ضرم َنَا لا اضٍ ور ّنع نْتا ماً والا سالدُّنْی نم نتُخْرِج َّتح و
و نیز تا اینکه مرا بهصورت سالم از دنیا بیرون بری، درحالکه تو از من خشنودی گردی و من مورد

پسند توأم.

دَّلبی  و دری  الَّذِی تُومحرِ الْمما نم تُقَدِّر و ا تَقْضیمف لعاج ماللَّه
خداوندا، جزو امور قطع که هیچ تغییر و تبدیل در آن راه ندارد، بهصورت سرنوشت حتم مقرر و

مقدّر بدار

ضتَر و لَه بتُح تَزِیدُ و و لَه تَقْض و متُس [تنبت ‏] و یبتُث نمم لَنعنْ تَجا
که [مرا از کسان قرار ده که پاداش مده [استوار مداری] و به نام، مشخّص مکن و حاجت آنان

را برآورده و افزون مکن و دوست مداری و مپسندی

امع لک ف و امذَا الْعه ف امرالْح تیب اججح نم نتُبَنْ تا و
،و] در این سال و همهی سالها، نام مرا جزو حاجیان خانهی محترمت بنویس



مفَارِهسا َل[المعانین ‏] ع نافَیعالْم مهنَاسم منْهع لتَقَبالْم مهغْفُورِ ذُنُوبالْم مهیعورِ سْشالْم مهجورِ حربالْم
حاجیان که حجشان نی و کوشش و عملشان ستوده و گناهانشان آمرزیده و عباداتشان پذیرفته است

و در سفرها آسیب نمبینند [یاری مشوند] و بر عبادتهایشان روی آوردهاند

هِملَیع بِه تمنْعا ام لک و ارِیهِمذَر و هِمالوما و هِمنْفُسا ف ینفُوظحالْم هِمنُس َلع ینقْبِلالْم
و در رابطه با جان و مال و فرزندان خود و تمام آنچه بر آنان ارزان داشتهای، محفوظ مداری.

اللَّهم اقْلبن من مجلس هذَا ف شَهرِی هذَا ف یوم هذَا ف ساعت هذِه مفْلحاً منْجِحاً مستَجاباً ل مغْفُوراً
ِذَنْب

خدایا، مرا از این مجلس و در این ماه و در این روز و در این لحظه به حال برگردان که کامیاب و
رستار گردید و دعایم مستجاب و گناهم آمرزیده شود

معافاً من النَّارِ و معتَقاً منْها عتْقاً  رِق بعدَه ابداً و  رهبه یا رب اربابِ
و از گزنـد آتـش جهنّـم ایمـن و از آن آزاد گـردم، آزادیـ کـه بعـد از آن هرگـز بردگـ و بیمـ نیسـت، ای

پروردگارپروردگاران.

اللَّهم انّ اسالُ انْ تَجعل فیما شىت و اردت و قَضیت و قَدَّرت و حتَمت و انْفَذْت انْ تُطیل عمرِی
خدایا، از تو مخواهم که جزو مشیت و اراده و قضا و قدر و سرنوشت حتم و قطع خود، عمر مرا

طولان قرار داده

و انْ تَنْسان ف اجل و انْ تُقَوِی ضعف و انْ تُغْن فَقْرِی
نیازی مبدّل کنو نیازمندیام را به ب ام را نیرو بخشو سرآمد عمرم را به تأخیر بیندازی و ناتوان

تعض فَعنْ تَرا و ّذُل زنْ تُعا و نَتسم محنْ تَرا و فَاقَت ربنْ تَجا و
و نـاداریام را جـبران کنـ و بـر بیچـارگام رحـم آوری و خـواریام را عـزت بخشـ و فرومـای را بـه

سربلندی

و انْ تُغْن عائلَت و انْ تُونس وحشَت و انْ تُثر قلَّت و انْ تُدِر رِزْق ف عافیه و یسرٍ و خَفْضٍ
و ناداریام را به بنیازی و وحشتم را به انس و اندکام را به بسیاری مبدل کن و روزیام را با عافیت و

آسان و فراخ و آرامش، فراوان کن

ونفُضرالنَّاسِ فَی َلا  ا ونْهع جِزعفَا نَفْس َلا لَنَت  و ترآخ و اینْیرِ دما نم نمها ام نیفَنْ تا و
و در رابطه با امور دنیا و آخرت که مورد اهتمام من است کفایتم کن و مرا به خویشتن وامذار تا مبادا

از [تدبیر] آن دربمانم و نیز به مردم وامذار تا مبادا مرا رها کنند

انخْوا و تدوم لها و لها ۇلْدِی و و وحر دِی وسج و دَنب و دِین ف نیافنْ تُعا و
و در رابطـه دیـن و تـن و جسـد و روح و فرزنـدان و خـانواده و دوسـتان و بـرادران و همسایـانم‐اعم از

مردان و زنان مؤمن

و جِیران من الْمومنین و الْمومنَاتِ و الْمسلمین و الْمسلماتِ احیاء منْهم و امواتِ



و مردان و زنان مسلمان و زندگان و مردگان‐عافیت بخش

تَنقَیبا اانِ میما و نمبِا َلع ننْ تَما و
و ایمن و ایمان را تا زمان که پایندهام داشتهای، به من ارزان داری؛

تغْبر نْتَهم و ایوَش عضوم و لَتاسدِنُ معم و ائجر و قَتث و یوم و ِیلو َّنفَا
زیرا تو سرپرست و مول و مورد اعتماد و امید و معدن درخواست و جایاه گله و منتهای خواهش من

،هست

ائجر و عطَم لطتُب  و یوم دِی وِیا سی ائجر ف نبِتُخَی ََف
پس ای سرور و مولای من، مرا در رابطه با امیدم نومید من و آزمندی و امیدم را برآور؛

لَتاسم و عرتَض و تبطَل و تاجح امما و امما لَیا متُهقَدَّم دٍ ومحآلِ م دٍ ومحبِم لَیا تهجفَقَدْ تَو
زیرا من بهوسیلهی محمد و آل محمد به تو روی آوردهام و آنان را پیشاپیش خود و حاجت و خواسته و

تضرع و درخواستم مقدم داشتهام

هِمرِفَتعبِم َلع نَنْتم َّن[۵]‏ فَا( بِینقَرالْم نم و هرخا الدُّنْیا و جِیهاً فو) بِهِم [‏ لْنعفَاج] لْنعاج و
و [پس] مرا به واسطهی آنان در دنیا و آخرت آبرومند و از مقربان درگاهت قرار ده. که تو [شناخت]

آنان را به من ارزان داشتهای،

قَدِیر ‏ءَش ل‏ کلع َّنا [هادعبِالس] هادعالس بِهِم ‏ لمفَاخْت [بِهِم]
.که تو بر هر چیز توانای ختم کن، به راست بختپس به واسطهی آنان پایان کار مرا نیز به نی

فْظالْح و هادعالس انِ ووضِالر و هرغْفالْم انِ ویما و همَالس و نما و هادعبِالس ل مفَاخْت بِهِم َلع نَنْتم
تو که آنان را به من ارزان داشتهای، پایان کار مرا به نیبخت و ایمن و سلامت و ایمان و آمرزش و

خشنودی و فرخندگ و ناهداری خود، ختم کن.

یا اله انْت لل حاجه لَنَا فَصل علَ محمدٍ و آله و عافنَا
ای خدا، تو عهدهدار همهی خواستههای مای، پس بر محمد و خاندان او درود فرست و ما را عافیت

بخش

و  تُسلّطْ علَینَا احداً من خَلْق  طَاقَه لَنَا بِه و اکفنَا کل امرٍ من امرِ [امورِ] الدُّنْیا و اخره یا ذَا الْجَلِ
امرکا و

و هیچی از آفریدههایت را که توانای تسلّط او بر خود را نداریم، بر ما مسلّط من و در تمام امور دنیا و
آخرت ما را کفایت کن، ای شوهمند و بزرگوار،

صل علَ محمدٍ و آلِ محمدٍ و تَرحم علَ محمدٍ و آلِ محمدٍ و سلّم علَ محمدٍ و آلِ محمدٍ
بـر محمـد و آل محمـد درود فرسـت و بـر محمـد و آل محمـد رحمـت ورز و بـر محمـد و آل محمـد سلام

فرست،



َّنا یماهربآلِ ا و یماهربا َلع نَّنْتتَح و تلَّمس و [‏ تمحتَر و] تمحر و تکارب و تلَّیا صم لفْضاک
حمیدٌ مجِید

همانند برترین درود و برکت و رحمت و سلام و مهربان که بر حضرت ابراهیم و خاندان او فرستادی،
به راست که تو ستوده و بلندپایهای.

سوم

کنار گذاشتن زکات فطر پیش از نماز عید، به شرح که در کتابهای فقه آمده.
بدان که زکات فطر، واجب مؤکد و شرط قبول روزه ماه رمضان و سبب حفظ انسان تا سال آینده
است و حقتعال در این آیه شریفه: ﴿قَدْ افْلَح من تَزک و ذَکر اسم ربِه فَصلّٰ﴾ زکات را مقدّم بر نماز

ذکر فرموده است.

چهارم

انجام غسل روز عید. که زمان آن بعد از طلوع فجر تا زمان به جا آوردن نماز عید است. در هنام غسل
بو:

.هآلو هلَیع هال َّلدٍ صمحم ِنَبِی نَّةّباعَ ساتو ِتابِدِیقاً بتَصو ِیماناً با ماللّٰه

خدایا، تنها برای ایمان به تو و تصدیق به کتاب تو و پیروی از روش پیامبر تو، محمد درود خدا بر او و
خاندانش باد.

آناه «بسم اله» بو و و پس از غسل بو:

.الدَّنَس ّنع بذْها ماللّٰه ،دِین رِطَه و ِذُنُوبةً لفَّارک لْهعاج ماللّٰه

خدایا، این غسل را کفاره گناهانم قرار ده و دینم را پاک کن، خدایا، هر آلودگ را از من برطرف فرما.

پنجم



برای اقامه نماز عید لباس نیو پوشیده و از عطر استفاده نمایید.

ششم

افطار کردن پیش از نماز عید، در اول روز و بهتر آن است که با خرما یا شیرین باشد و شیخ مفید
فرمود: خوردن مقدار کم از تربت سیدالشهدا که از هر دردی شفاست، مستحب است.

هفتم

چون برای رفتن به نماز عید آماده شدی، بیرون نرو مر پس از طلوع آفتاب و بخوان دعاهای را که سید
ابن طاووس در کتاب «اقبال» نقل کرده از جمله ابوحمزه ثمال از امام باقرعلیهالسلام روایت کرده: که

هنامکه برای نماز عید فطر و قربان و جمعه آماده بیرون رفتن شدی، این دعا را بخوان:

اهطایعو هلفَواضو هلنَوافو رِفْدِه جاءخْلُوقٍ رم لا ةوِفاددَّ لتَعاسدَّ وعا وا ابتَع وا موذَا الْیه ف ایتَه نم ماللّٰه
لفَواضو لنَوافو زِکوائجو رِفْدِک جاءدادِی رعتاسدادِی وعا و تبِىتَعو تیِىدِی تَهِیا سی لَینَّ افَا
وفَضائل وعطایاک، وقَدْ غَدَوت ال عیدٍ من اعیادِ امة نَبِیِ محمدٍ صلَوات اله علَیه وعلَ آله، ولَم افدْ
و ِاً بِذُنُوبرقعاً مخاض ُتتَیا نٰلو ،لْتُهمخْلُوقٍ ابِم تهجتَو و ،تُهقَدَّم بِه قثا حصال لمبِع موالْی لَیا
ا ظامالْع الذُّنُوب رغْفی نَّهفَا ،ِذُنُوب نم یمظالْع ل راغْف یمظا عی یمظا عی یمظفَیا ع ،نَفْس لا تساءا

.ینماحالر محرا ای نْتا ا لٰها ای ،نْتا

خـدایا، هرکـس در ایـن روز آمـاده شـد یـا نیـت کـرد یـا مهیـا و مسـتعد شـد، بـرای ورود بـه درگـاه یـ از
بندگانت به امید جایزهها و صلهها و بهرهها و عطاها، ول ای آقای من آماده شدن و قصد کردن و مهیا
و مستعد شدن من تنها بهجانب توست به امید جایزهها و صلهها و بهرهها و عطاهایت، این صبح کردم
در عیدی از اعیاد امت پیامبرت محمد (درود خدا بر او و خاندانش)، درحالکه به عمل صالح که به آن
اطمینان کنم و آن را پیش آورده باشم بر تو وارد نشدم و به مخلوق که آرزومندش باشم رو نردم، بله
در حال فروتن تنها بهجانب تو آمدهام و به گناه و بدی نسبت به خویش اعتراف دارم، پس ای بزرگ، ای
بزرگ، ای بزرگ، گناهان بزرگم را بیامرز که گناهان بزرگ را جز تو نیامرزد، ای که معبودی جز تو

نیست، ای مهربانترین مهربانان.

هشتم

خواندن نماز عید است و آن دو رکعت است:
در رکعت اول سورههای «حمد» و «اعل» و پس از سوره «حمد» و «اعل»، «پنج تبیر» بوید و بعد

از هر تبیری دست به قنوت بردارد و بوید:

ُلاسا ،ةرغْفالْمالتَّقْوىٰ و لهاو ،ةمحالرفْوِ والْع لهاوتِ، وربالْجودِ والْج لهاو ،ةظَمالْعو رِیاءبْال لها ماللّٰه
ّلنْ تُصزِیداً امفاً وذُخْراً وشَر هآلو هلَیع هال َّلدٍ صمحمل یداً، وع ینملسلْمل لْتَهعالَّذِی ج موذَا الْیه قبِح
وءس لک نم ننْ تُخْرِجادٍ، ومحم آلداً ومحم یهف خَلْتدرٍ اخَی لک ف لَننْ تُدْخادٍ ومحآلِ مدٍ ومحم َلع
نْهم َلاا سم رخَی ُلاسا ّنا مین. اللّٰهعمأج هِملَیعو هلَیع ُلَواتدٍ صمحم آلداً ومحم نْهم تجخْرا

عبادک الصالحونَ، واعوذُ بِ فیه مما استَعاذَ منْه عبادک الصالحونَ.



خدایا، ای اهل بزرگ و عظمت و ای اهل جود و سلطنت و اهل گذشت و رحمت و اهل تقوا و مغفرت،
از تو درخواست مکنم بهحق این روز که برای مسلمانان عید قرار دادی و برای محمد (درود خدا بر او
و خاندانش) ذخیره و فزون در شرف که بر محمد و خاندان محمد درود فرست و مرا در هر خیری که
محمد و خاندان محمد را وارد نمودی وارد کن و از هر شری که محمد و خاندان محمد (درود خدا بر او
و خاندانش) را بیرون آوردی مرا بیرون آوری، خدایا از تو درخواست مکنم، بهترین چیزی که بندگان

شایستهات درخواست کردند و به تو پناه مآورم از آنچه بندگان شایستهات به تو پناه بردند.

پس «تبیر ششم» را بوید و به رکوع رود و پس از رکوع و سجود برای رکعت دوم قیام کند و پس از
سوره «حمد»، سوره «شمس» را بخواند، سپس «چهار تبیر» بوید و پس از هر تبیری دست به
قنوت بردارد و همان دعا را بخواند؛ چون فارغ شد «پنجمین تبیر» را گفته و به رکوع رود و نماز را به

پایان برساند و پس از سلام تسبیح حضرت زهرا را بجا آورد.

پس از نماز عید، دعاهای بسیاری وارد شده که شاید بهترین آنها، «دعای چهل و ششم» صحیفه کامله
سجادیه باشد.

اه نماز، از غیر آن راهمستحب است نماز عید زیر آسمان و روی زمین بدون فرش واقع شود و از جای
که به نماز آمده بود بازگردد و برای قبول شدن اعمال برای برادران دین خود دعا کند.

نهم

«حضرت سید الشهدا» را زیارت کند.


